
"Пух!"

Ао Бузун выплюнул комок густой мокроты в озеро. Один из рыбоголовых демонов, ослабленных
силой дракона, внезапно поднялся, его глаза сверкнули ярким блеском, он бросился к мокроте
и проглотил ее вместе с большим количеством озерной воды. Когда он закончил, он
повернулся к Ао Буцзуну, затем заискивающе вильнул хвостом и сказал: "Мой дедушка
Истинный Дракон, пожалуйста, простите мою дерзость и позвольте мне получить немного
вашей драконьей ауры!"

Холодно ухмыляясь, Ао Буцзун встал на задние когти на плече У Ци, его тело покачивалось, а
нос был в воздухе. "Ты помилован! Хотя ты всего лишь низший демон, ты знаешь, что для тебя
хорошо. Прими мокроту в подарок от меня!" сказал он высоким и властным тоном.

Ло Хао и его дочери с безжизненным выражением лица проводили взглядом рыбоголового
демона, а затем повернулись к Ао Буцзюню, который демонстрировал свою силу на плече Ву
Ци. Вдруг их осенило: Ао Буцзун был чистокровным Истинным Драконом! Только к
чистокровному дракону эти водные демоны могли обращаться как к дедушке Истинному
Дракону!

Драконы были королями всех водных демонов под небесами. Неудивительно, что несколько
рыбоголовых демонов рухнули и упали в озеро от одного чиха Ао Бузуна, и это объясняло,
почему рыбоголовый демон проглотил его мокроту без малейшего колебания. Слюна Ао
Буцзуна была легендарной слюной дракона. Если использовать ее для полива растений, то
обычные травы превращались в духовные травы с целебной силой, подобной Ганодерме. А если
обычные водные демоны получали из слюны крошечную частицу драконьей энергии, то их
окутывала слабая драконья аура. Таким образом, у них появлялся высокий шанс превратиться
в дракона в будущем!

Когда Ао Буцзун откинул голову назад и расхохотался, У Ци щелкнул его по голове пальцем.
"Очень хорошо", - сказал он с холодной ухмылкой.

Я вдруг вспомнил, что в будущем у меня будет большой сад трав. Раз уж у тебя так много
мокроты, сделай себя полезным и поливай мои травы своей слюной! Я слышал, что целебная
сила духовных трав, политых слюной дракона, в десять раз сильнее, чем у обычных трав. Ты
ведь любишь плеваться, не так ли? Вытирай рот каждый день, когда мой сад трав будет готов!"

Кипящая гордость Ао Бузуна мгновенно угасла. Он угрюмо склонил голову и свернулся
калачиком на плече У Ци, а через некоторое время начал храпеть. У Ци холодно фыркнул, но
ничего не ответил. Во главе с Ло Хао компания совершила спуск и приземлилась на маленьком
острове. Видя, что чистокровный Истинный Дракон следует за Ву Ци, ни один рыбоголовый
демон не осмелился приблизиться к ним. Вместо этого они просто стояли на месте, кланялись
и улыбались, указывая на вход в Бессмертный рынок Черной рыбы.

В центре маленького острова стояла беседка, а под ее крышей находился вход в туннель,
ширина и длина которого измерялись десятками футов. И беседка, и туннель были построены
плохо. Беседка выглядела как соломенный сарай, а туннель - как неаккуратно вырытая кем-то
земляная яма.

Они вошли в туннель, спустившись по кривым ступенькам с неровной поверхностью. К их
удивлению, туннель был хорошо освещен. В потолок беспорядочно были вделаны
многочисленные большие и маленькие жемчужины, каждая из которых ярко сияла и освещала
тоннель как день. Время от времени мимо них бестолково пробегали рыбоголовые или



креветоголовые демоны, бормоча и ворча что-то, чего никто не мог понять, кроме них самих.

Спустившись на десятки миль под землю, они подошли к отверстию, и перед глазами Ву Ци
открылся подземный рынок бессмертных.

Это была массивная, неправильной формы пещера с неровной поверхностью, размером в
несколько десятков миль в ширину и длину.

Потолок был на высоте около километра над ними, и в него были вделаны десятки огромных
жемчужин, внутри которых находились "Освещающие заклинания", наложенные некоторыми
культиваторами. Заклинание заставляло жемчужины сиять ослепительно, как солнце, а
поскольку они были правильно расположены, свет лился со всех сторон, не оставляя тени.

С любопытством Ву Ци вытянул обе руки и направил на них свет. Он не обнаружил на земле
никаких теней. Он рассмеялся и сказал под нос: "Как продвинуто! Они даже изобрели
бестеневые лампы?".

По просторной пещере были беспорядочно разбросаны бесчисленные маленькие лавки, в
узком пространстве между которыми пробирались бесчисленные культиваторы всех мастей и
видов. В пещере было почти десять тысяч ларьков, несогласованных между собой, и не было ни
одного человека, который бы ими управлял. Любой мог поставить свой ларек в любом месте,
где ему вздумается. В результате пространство между некоторыми стойлами было настолько
узким, что в него мог протиснуться только угорь.

И все стойла были ветхими. Более хорошие представляли собой большую каменную плиту,
принесенную снаружи и поставленную на землю, а менее хорошие - шкуру животного,
положенную поверх нескольких небольших высушенных бревен.

Некоторые продавцы не особенно следили за внешним видом своих лавок. Они лишь рисовали
на земле круг, накладывали на него небольшое ограничительное заклинание и бросали в него
товары, которые хотели продать. Некоторые были настолько ленивы, что даже не имели
ларьков, а просто носили с собой пару кожаных мешков с полуоткрытыми горловинами, чтобы
показать товары. Они либо стояли на одном месте, либо ходили среди потоков культиваторов,
крича, вопя и хвастаясь тем, насколько редки и ценны их сокровища.

Из всех присутствующих здесь культиваторов семьдесят процентов были еретиками, которые
никогда не придавали значения своей внешности.

У некоторых культиваторов-извергов и культиваторов-призраков даже бледные черепа и кости
служили украшениями. Только небеса знали, какие могилы они раскопали, чтобы достать
кости. С некоторых черепов свисала гнилая плоть, и от них исходило неприятное зловоние.

Однако не только вонь гниющей плоти наполняла воздух. Когда Ву Ци взглянул на
культиваторов в пещере своей божественной волей, он заметил несколько демонов, чьи
истинные формы были скунсами и ласками. Их врожденные божественные способности стали
намного сильнее после того, как они научились культивировать и стали демонами. В
результате запах, исходивший от их тел, был настолько резким, что мгновенно выводил из
строя культиваторов со слабой базой культивирования. Вдобавок ко всему, из-за такого
количества культиваторов, собравшихся в тесном пространстве и толкающихся друг с другом,
все обильно потели. Поэтому, когда запах их пота смешался с естественным запахом их тел и
соединился с вонью гниющей плоти, получился отвратительный запах, который по силе
воздействия превосходил миазмы, найденные в лесу.



Тройняшки этого не ожидали. Они закатили глаза и отпрянули в сторону, а затем их начало
тошнить. Запах в пещере был ужасен, и хотя они были культиваторами ранней стадии
Зарождения Души, они не могли противостоять ему.

Ло Шуй уже давно использовал небольшое ограничивающее заклинание, чтобы изолировать
себя от окружающего воздуха. Он объяснил У Ци с горькой улыбкой: "Старший, мои дочери
никогда раньше не посещали Бессмертный Рынок Черной Рыбы. Хотя здесь очень плохо
пахнет, это единственное место, где мы можем найти хорошие товары!"

У Ци покачал головой, достал три Цветка Лотоса Девяти Инь, которые он получил в животе
Великой Змеи Девяти Инь, затем протянул их девочкам. "Подержите цветок во рту. Он
поможет вам противостоять зловонию этого места. Мм, это место - настоящая дыра, но мне оно
нравится!"

Девушки поспешно согласились и засунули цветы в рот. Как только они это сделали, они сразу
же почувствовали, что их тела омывает освежающий аромат, а из их пор выходят струйки
свежего воздуха. Они почувствовали, что их дух освежился, и они больше не чувствовали
ужасного зловония. Они с уважением посмотрели на У Ци, удивляясь, где он нашел такие
необычные цветы, о которых они никогда раньше не слышали и не видели. Их уважение к У Ци
стало еще сильнее, ведь даже маленький цветок, подаренный им, обладал таким невероятным
эффектом.

Заметив уважительные взгляды девушек, Ву Ци не удержался и криво улыбнулся. Когда он
формировал свое врожденное Тело Хаотического Духа в брюхе великой змеи, требовалось
слишком много энергии. В результате он уже израсходовал почти все собранные цветы. Из
более чем десяти тысяч собранных цветков лотоса у него осталось всего пара десятков, и за
это он должен был благодарить Ао Бузуна, так как черный дракон намеренно сохранил их. Он
проявил экстравагантность, раздав три из них сегодня.

Ву Ци заметил тоскливый взгляд в глазах Ло Хао. 'Ты же мужчина, так почему ты боишься
вони? Разве ты не видишь, что столько культиваторов собралось вместе, наслаждаясь ужасным
запахом? Не обращая внимания на Ло Хао, он сцепил руки за спиной и вошел в скопление
тесно расположенных лавок.

Тройняшки захихикали, глядя на отца, и рысью побежали за Ву Ци. Ло Хао вздохнул и наложил
еще несколько небольших ограничивающих заклинаний, чтобы отгородиться от вони. Только
после этого он последовал за ними и, нахмурившись, вошел на рынок.

Ву Ци был окутан слабым слоем облаков. Он спокойно выполнял заклинание Асамскрта
Единения Энергии, отчего вокруг него образовались облака и мягкая скрытая сила. Кроме
отца и дочерей клана Луо, никто не мог находиться в радиусе десяти футов вокруг него.

Куда бы он ни пошел, перед ним всегда была широкая дорога.

На его поведение сразу же обратили внимание несколько безрассудных и тираничных
культиваторов-демонов. Они холодно фыркнули и целенаправленно захлопали своими
мужественными телами в сторону Ву Ци. Однако, сколько бы сил они ни прикладывали, им не
удавалось врезаться во что-то твердое. Им казалось, что Ву Ци окружает полная пустота. Хотя
сила, которая исходила от их тела, могла бы легко раздробить высокую гору, она мгновенно
исчезла, когда они приблизились к Ву Ци, и в то же время их мягко оттолкнули.

После нескольких неудачных попыток эти культиваторы-демоны наконец поняли, что между



ними и Ву Ци огромная пропасть. Их лица стали смертельно бледными, они быстро
протиснулись в толпу и исчезли. Тем временем остальные культиваторы отвернулись, так как
никто не осмелился даже взглянуть на Ву Ци.

Улыбаясь, Ву Ци проходил мимо одного ларька за другим. Хотя его божественная воля могла
легко охватить всю пещеру, предметов здесь было слишком много, а их разнообразие поражало
воображение, некоторые предметы даже обладали способностями, схожими со способностями
Меди Темного Золота Небесного Океана, которая могла изолировать божественную волю и
энергию, а также отвлекать энергию в окружающем пространстве. Он не смог бы найти ни
одного хорошего предмета, используя только свою божественную волю. Именно поэтому он
привел четырех членов клана Ло в скопление лавок, рассматривая предметы один за другим
своими Хаотичными Божественными Глазами.

'Неплохо.' подумал Ву Ци. Он увидел много духовных трав девятого класса, а также несколько
восьмого. Духовные травы восьмого класса были отличными ингредиентами, которые
Бессмертные Неба среднего уровня могли использовать для приготовления пилюль
бессмертия. Однако они не только были бесполезны для здешних культиваторов, но если они
случайно употребят духовную траву восьмого класса, то содержащаяся в ней мощная
лекарственная сила мгновенно убьет их.

Он также увидел множество материалов для ремесел, но среди них почти не было
качественных. Поскольку ему не нужны были обычные материалы, он лишь мельком взглянул
на них, проходя мимо ларьков.

Пройдя мимо нескольких сотен лавок, Ву Ци нахмурил брови и вдруг протянул руку, чтобы
схватить за руку демона-кролика, у которой на теле висело около двадцати мешков, и она
лениво покрикивала рядом с ним. Она была похожа на девочку-подростка, но у нее также были
два длинных кроличьих уха, возвышавшихся над головой, кроличий рот и пара налитых кровью
глаз. Хотя она выглядела почти как человек, внимательный взгляд на нее показал бы ее
истинную форму.

Очевидно, она была робким демоном-кроликом, так как когда Ву Ци схватил ее за руку, она тут
же закричала. "Пожалуйста, пощадите мою жизнь, старший! Ты можешь забрать у меня все,
что тебе нужно!"

Даже когда она это сказала, слезы начали стекать по ее щекам, а длинные уши поникли.

Ву Ци не обращал внимания на ее крик. Вместо этого он сунул руку в кожаный мешок,
висевший у нее на груди, и достал оттуда камень размером с кулак. Камень весил почти сто
пятьдесят килограммов, был бледно-серебристого цвета и усеян несколькими сотнями
крошечных бусин из металла цвета радуги, по форме напоминающих виноградины.

Он был прав. Это было Золото Духа Звездного Нефрита, материал для изготовления Золота
Бессмертных того же класса, что и медь Темного Золота Небесного Океана.
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